
Product Code; Code du produit; Artikelnummer; Codice prodotto; Código de pro-
ducto; Productcode; Código de produto; Produktkod; Produktkode; Produktkode; 
Tuotekoodi; Kod produktu; Код на продукта; Šifra proizvoda; Kód výrobku; Toote 
kood; Κωδικός προϊόντος; Termékkód; Cód Táirge; Izstrādājuma kods; Gaminio 
kodas; Kodiċi tal-prodott; Cod produs; Kód výrobku; Koda izdelka.

2800/R1XXXX 
Spiroguard Re-usable

2800/R2XXXX 
Spiroguard Re-usable

2800/R3XXXX 
Spiroguard Re-usable

Product description; Description du produit; Produktbeschreibung; Descrizione
prodotto; Descripción de producto; Productomschrijving; Descrição do produto;
Produktbeskrivning; Produktbeskrivelse; Produktbeskrivelse; Tuotteen kuvaus; 
Opis produktu; Описание на продукта; Opis proizvoda; Popis výrobku; Tootekir-
jeldus; Περιγραφή προϊόντος; Termékleírás; Tuairisc ar Tháirge; Izstrādājuma 
apraksts; Gaminio aprašymas; Deskrizzjoni tal-prodott; Descrierea produsului; 
Popis výrobku; Opis izdelka. 
Spiroguard Herbruikbaar; Spiroguard réutilisable; Wiederverwendbarer 
Spiroguard; Filtro Spiroguard riutilizzabile; Spiroguard, til flergangs-
brug; Spiroguard επαναχρησιμοποιήσιμο; Spiroguard reutilizável; 
Spiroguard reutilizable; Uudelleenkäytettävä Spiroguard; Spiroguard 
återanvändbar; Spiroguard pro opakované použití; Spiroguard kor-
duskasutatav; Spiroguard újrahasználható; Spiroguard, atkārtoti izman-
tojams; „Spiroguard“ daugkartinio naudojimo; Spiroguard Riutilizzabbli; 
Spiroguard wielokrotnego użytku; Spiroguard na opakované použitie; 
Spiroguard za večkratno uporabo; Spiroguard за многократна употреба; 
Spiroguard Ath-inúsáidte; Spiroguard reutilizabil; Višekratni Spiroguard; 
Spiroguard Gjenbrukbar.

Inlet/Outlet Connectors: 
- OD 34.0mm / ID 30.1mm - Machine 

Side; 
- OD 29.22mm / ID 26.14mm- Patient 

Side.
Approx. dimensions: 96.7mm diameter 

x 79mm height. 
Weight: 37g (approx.).

Inlet/Outlet Connectors: 
- OD 34mm / ID 28.2mm - Machine 

Side; 
- OD 29.2mm / ID 26.7mm - Patient 

Side.
Approx. dimensions: 97mm diameter x 

79mm height. 
Weight: 37g (approx.). 

Inlet/Outlet Connectors: 
- OD 34mm / ID 30.1mm - Machine 

Side; 
- OD 29.22mm / ID 26.14mm - Patient 

Side.
Approx. dimensions: 96.7mm diameter 

x 79.2mm height. 
Weight: 37gm (approx.). 

Patient population; Population de patients; Patientenpopulation; Popolazione di 
pazienti; Población de pacientes; Patiëntenpopulatie; População de doentes; 
Patientpopulation; Patientpopulation; Pasientpopulasjon; Potilasryhmä; Populacja 
pacjentów; Популация пациенти; Populacija pacijenata; Populace pacientů; Pat-
siendi populatsioon; Πληθυσμός ασθενών; Betegpopuláció; Daonra na n-othar; 
Pacientu populācija; Pacientų populiacija; Popolazzjoni ta’ pazjenti; Populația de 
pacienți; Pacientov; Populacija bolnikov.

Adult and small adult; adulte et petit adulte; Erwachsene und Kleiner Erwachsener; Adulto e Piccolo adulto; Adulto y Adulto 
pequeño; Volwassene en Kleine volwassene; Adulto e Pequeno adulto; Vuxen och Liten vuxen; Voksen og Lille voksen; 

Voksen og Liten voksen; Aikuinen ja Pieni aikuinen; dorosły i  mała osoba dorosła; Възрастен и Малък възрастен; odrasla 
osoba i mala odrasla osoba; dospělý a malý dospělý; täiskasvanu ja väike täiskasvanu; Ενήλικος και Μικρός ενήλικας; fel-

nőtt és kis felnőtt; duine fásta agus duine fásta beag; pieaugušais un mazs pieaugušais; suaugęs ir mažas suaugęs; adulti u 
adult żgħir; adult și adult mic; dospelý a malá dospelá osoba; odrasla oseba  in majhna odrasla oseba.

Product supplied non sterile; Produit livré non stérile; Das Produkt wird nicht steril 
geliefert; Prodotto non sterile; Producto suministrado sin esterilizar; Product
niet-steriel aangeleverd; Produto fornecido não-estéril; Produkten levereras ej 
steril; Produkt leveret ikke-sterilt; Produkt levert ikke-sterilt; Tuote toimitetaan 
ei-steriilinä; Produkt dostarczany w stanie niejałowym; Продуктът се доставя 
нестерилен; Proizvod isporučen nesterilan; Výrobek je dodáván v nesterilním 
stavu; Toode tarnitakse mittesteriilsena; Το προϊόν παρέχεται μη στείρο; A 
termék nem sterilen szállítva; Soláthraítear an táirge neamhsteiriúil; Izstrādājums 
piegādāts nesterils; Gaminys tiekiamas nesterilus; Prodott fornut mhux sterili; 
Produs furnizat nesteril; Výrobok sa dodáva v nesterilnom stave; Izdelek je 
dobavljen nesteriliziran.

Yes; Oui; Ja; Sì; Sì; Ja; Sim; Ja; Ja; Ja; Joo; Tak; ДА; Da; Ano; Jah; Νai; Igen; Tá; Jā; Taip; Iva; Da; Áno; Da.

Temperature during storage; Température de stockage; Temperatur bei 
Lagerung; Temperatura durante l’immagazzinamento; Temperatura durante el 
almacenamiento; Temperatuur tijdens opslag; Temperatura em armazenamento; 
Temperatur under förvaring; Temperatur under opbevaring; Temperatur under 
oppbevaring; Lämpötila varastoinnin aikana; Temperatura podczas składowania; 
Температура по време на съхранение; Temperatura tijekom skladištenja; 
Teplota během skladování; Temperatuur ladustamise ajal; Θερμοκρασία κατά την 
αποθήκευση; Hőmérséklet tárolás közben; Teocht le linn na stórála; Temperatūra 
uzglabāšanas laikā; Temperatūra sandėliavimo metu; Temperatura waqt il-ħażna; 
Temperatura în timpul depozitării; Teplota počas skladovania; Temperatura med 
skladiščenjem.

5 to 40 °C 
( 41-104 °F)

Internal Volume; Volume interne; Innenvolumen; Volumen interno; Volume 
interno; Intern volume; Volume interno; Innervolym; Internt volumen; Indre volum; 
Sisätilavuus; Objętość wewnętrzna; Вътрешен обем; Unutarnji volumen; Vnitřní 
svazek; Sisemine maht; Εσωτερικός όγκος; Belső kötet; Imleabhar Inmheánach; 
Iekšējais tilpums; Vidinis tūris; Volum Intern; Volum intern; Vnútorný objem; 
Notranja glasnost.

72ml 76ml 73ml

Housing; Boîtier; Gehäuse; Alloggiamento; Carcasa; Behuizing; Estrutura; 
Kabinet; Hus; Hus; Pidike; Obudowa; Корпус; Kućište; Kryt; Ümbris; Περίβλημα; 
Burkolat; Tithíocht; Mājokļi; Būstas; Djar; Carcasă; Kryt; Ohišje.

HIPS HIPS HIPS

Filter Media; Matière du filtre; Filter-Medium; Materiale del filtro; Filtro; Filter 
medium; Material do filtro; Filtermaterial; Filtermateriale; Filtermedium; Suodat-
timen väliaine; Medium filtrujące; Филтрираща среда; Filtarski mediji; Filtrační 
prostředí; Filter; Μέσα διήθησης; Szűrőközeg; Meán Scagaire; Filtrēt multividi; 
Filtruoti laikmeną; Iffiltra l-Midja; Medii de filtrare; Filtračné médium; Filtrirni 
mediji.

N/A N/A N/A

Instructions For Use; Mode d’emploi; Gebrauchsanweisung; Istruzioni per l’uso; Instrucciones de uso; Gebruiksaanwijzing; 
IInstruções de Utilização; Bruksanvisning; Bruksanvisning; Bruksanvisning; Käyttöohjeet; Instrukcja użytkowania; Инструкции 
за употреба; Upute za upotrebu; Návod k použití; Kasutusjuhend; Οδηγίες χρήσης; Használati útmutató; Treoracha Úsáide; 
Lietošanas instrukcija; Naudojimo instrukcijos; Istruzzjonijiet dwar l-Użu; Instrucțiuni de utilizare; Návod na použitie; Navodila za 
uporabo.

GVS Filter Technology UK Ltd.
Caton Road
Lancaster,                                                             
LA1 3PE
United Kingdom
                                                                          
Tel: +44 (0) 1524 847600
Email: gvsuk@gvs.com
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